kmetijskih, rokodelnih in narodskih reci.

Tecajy VIIL

Sam.

Vs,

Vs,

Nam,

Vsa.

Sam.

¥ s,

drevesne sadisa in presadisa.

Ker so

v dva dela;

Bo vse pridobila —

renincami previdene drevesca z majhnimi potroski iz
semena izrediti; — drugi pa: tajiste dober kup v gojzd
presaditl, —

Odgovorni vrednik . Janez Bieinweis.

V sredo 20. listopada (novembra) 1850. List 4{ -

g~ e Za i 10 d I.iravim osebne sadisa
(Za pevanje v druzbi.) a 1Zrejo arevesc prip P :

K = (Baumschulen), in ker se je obdelana (vertna alj polj-
Lozarce v Toké, . , hteh s .
Veselje v sercé’ gka ) zem].]?# Za tn- rabo menj p_ruetna skazala, hap

In pesem ganljiva priderla, vim te sadisa zmiram v celini (v {it}lllh'.ih-, \ gv'ﬁ_]zdll*,'
Ko tok bo iz gladkoga gerla — ali v drugim zavetnim Kraju, Kjer velrovi in susa moci
Bo vse omecila, nimajo, in kjer se na manjsim prostoru veliko veci ste-
vilo drevesc zredi). Vsaka zavetna goljava v gojzdu,
ako je zemlja poldrugi ali dva cevlja globoka, je#za
sadise dobra; za bore ali mecesne pa tudi hulj ;f.pftva
ali peskasta zemlja. — Boljsi je, eno samo ce tudi

Duse mertve.

Bo vse omecila,
Bo vse pridohila —
Duse mertve.

prostornisi sadise imeti, kakor ve¢ majhnih; zakaj cu-
Rozarce v roke, » vanje in obdelovanje se na enim samim sadisu loze) opravi;
Razum ps v glave. drevesca se pa tudi lahko iz sadisa v daljsne gojzde
In misel velika postala, Bead

Besedi se jasni bo vdala,
Bo vse predramila,
Bo vse pridobila —

Tak za sadiSe izbran prostor se o jeseni poldrugi
alj dva cevlja globoko skopa, in per tem delu se trata

Duse mertve. in zgornja zemlja na dno, — spodnja skopana zemlja pa
Bo vse predramila, na verh kopanja dene, de v sadisu plevel ne raste,
Bo vse pridobila — drevesno séme pa v pocito bolj rodovitno zemljo pride.
Duse mertve. Celo sadise se po dolgim, alj navprek, v tri cev-
Kozarce v roké | lie Siroke verste razdeli; 1., 3., 5., 7. versta i. t. d.
Pogim pa v sercé! se skopa kakor grabmi. Zemlja iz perviga grabna se po-
In moc se v telesn zakrita tem na zunanji kraj sadisa polozi (trata in gornja zemlja
SRR v SRION pORie posebej, od spodnje); — zemlja iz 3. grabna se v 1.,
Bo krepko zbudila, gl it oo i Mo bk BADIe:
Bo vse pridobila — 1G9, v 3_- : e ‘. Vv 9. prd L prel
Duse mertvé. polozi (trato in gornjo zemljo na dno, spodjno zemljo
BE Keenko zhadlls na verh grabna); — ‘potem se 6., 4. in 2: versta rav-
Bo x*:;;gpprid:']hila £ no tako, kakor grabni skopajo. — Zemlja iz 6. gral?na
Duse mertvé. sev 7., — iz 4. v6., — iz 2. v4. graben, v druziga

pa tista zemlja dene, ktera je iz perviga skopana, in

K e v roke 1 y '
SEars na stran sadisa polozena bila.

Vzemite verste!

Razumnost resnici le pravi. Do spomladi tako skopano sadise v prahu lezi, —
Serce pak preljubljeni Slavi; o spomladi se pa po verhnim zopet okoplje, in z grab-
In tuja bo sila ljami, kakor gredice v verstih, poravna. Potem se na

Na meji pustila —

: * eni strani, en c¢evelj od kraja, po raztegnjeni prevozi
Duse mertve.

razorc¢ik napravi (za drobne semena 1, za debele
2 palca globok), — v ta razorcek drevesno seme
rosto seje (tako, de se ze to pervo leto zZrase-
ne drevesca po razorcku sklenejo), — posejani
razorcek se z drobno zemljo potrosi (drobno seme
en, debelo pa dva paleca visoko), — zadnjic pa z
vejcami dobro pokrije (borove ali brinjeve vejice
so nar boljsi). ...

Novice® v 41. listu t. 1. zeljo razodele, Potem se prevez prestavi (9 palcov ali en ce-

In tuja bo sila
Na meji pustila — |
Duse mertvé, | Lovre Toman,

Buttlarjeva vodba

Za

de bi Buttlarjevo ravnanje v sajenji in presajenji velj od perviga razorcka), drugi razurél{_ napravi,
mladih drevesc bolj na tanjko razlocili, tega boljsi do- obseje, potrosi in pokrije, kakor se je za perviga reklo,
polniti nemoremo, kakor de kratek izpis Buttlarjevi- in do konca. — 2t

ga vodila castitim braveam podamo, kteri se znajde v Borovo, mecesnovo, smrekovo, jelsno seme se nax
gojzdnarskih in lovskih novinah mesca susca 1847. bolji z piskram seje, kterimu se v dno luknja napravi,
Moje ravnanje — pravi g. Buttlar — razpade

seme noter dene in se potem po prevozi cez razlocek
pocasi pelja, in tako seje.

Iz dna vzeta, in z domacim popred z vodo politim
in posusenim pepélam pomeSana zemlja, je nar boljs:
za posejane razorcke potrositi. —

pervi je: cverste, krepke in obilno 8 ko-




— 196

Veliko, ali clo vse je na fem lezece, de se po-
sejani razorckile kar je prav, ne preve¢ ne premalo, z
zemljo potrosijo, in dobro in varno z vejecami pokrijejo;
— zakaj pod njimi zemlja delj casa mokroto ebderzi, in
zraven tega vejice tudi pticam seme zobati branije, kali
semena in v pervi mladosti drevesca pred soncam in
plohami obvarjejo. Kader 80 o kresu drevesca neko-
liko zrastle, se vejice odzdignejo in v verste med ra-
zorckam navpik v tla zataknejo, de tako sibkim rast-
ljincam v polétni vrocini potrebno senco delajo.

(Dalje sledi.)

&oli in pusti MHras v 3 létih v miade
sezenj visoke borste spreoberniti.

Spisal A, Fleisman,
(Dalje.)

Za ahacam se zamore priporociti bela murba
(weisser Maulbeerbaum, morus alba), kiera 15 do 20
cevljev visoko zrase in nar boljsi perje za rejo svilnih
gosenc daje,

Ti se pridruzi cerna murba, (schwarzer Maul-
beerbaum, morus nigra), ktera se vigji zraste, 30
do 40 cevljev visoko, in se rabi kakor poprejsnja. Z
njenimi jagodami se dajo tudi vina cistiti in postanejo
dobriga okusa. Obe plemeni se daste se za vec druzih
reci rabiti.

Z:a temi drevesi se versti recljasti hrast, (Stiel-
Kiche, quercus pedunculata), kteri zrasie od 100 do

180 cevljev visok in doseze starost od 300 do 500
let ; korist tega dervesa je velika.

Enak recljatimu hrastu je grozdnati hrast (Trau-
ben-Eiche, quercus robur), ki med vsimi hrasti nar
visi starost doseze, 400 do 600 lét, in 100 do 120
cevljev visok postane.

Zraven teh so se mehko-dlaknati hrast (weiss-
haarige KEiche, quercus pubescens); — cer (Burgun-
der-Kiche, quercus cerris) inpa avstrijanski hrast
(osterreichische Eiche, quercus austriaca), ki vsi za-
volj velike koristnosti zasluzijo, de se po zelodu prav
pridno zasejejo in obdeljujejo.

Ce pogledamo v stare case nazaj, kteri nam po-
kazejo, de je bil na Krasu nekdaj mogocin hrastov
gojzd, nam to ocitno kaze, de se zna, kar je bilo,
kadaj zopet biti.

Nadalje se priporocuje:

Bukev (gemeine oder Wald-Buche , fagus sylva-
tica); ona dorase visocino od 100 do 130 cevljev in
je zavolj njeniga lesa, kakor tudi zavolj sadniga zer-
nja eno nar Koristnisih, v rasti nar lepsih in med borst-
nimi dervesi nar imenitnisih dervés. Bukev da narboljsi
les za kurjavo, ki se tudi za brez stevila veliko reci
podela. Po spricevanju Virgilija je bilo nekdaj vse
hisno in tudi drugo orodje Rimcov iz bukoviga lesa.
Njeno oglje da nar hujsi vroc¢ino, 10 vaganov (mec-

nje da dobre pico za zivino, posebno za presice, in ve-
liko olja dobriga okusa, ki se da prav dolge hraniti.
Mnozi se po zernju, in nar bolje ga je v jesenu sejati.

Beli gaber (gemeine Hainbuche), carpinus betu-

Ius); les tega drevésa je za kurjavo in oglovje grozno

dober, in se za vse rabi, kar ima dolgo terpeti in moéno

biti. Zraven tega se tudi posebno perporocuje za zive
meje in plotove.

Za tem se verstiin priporo¢i gabrovna ali cerni
gaber, (gemeine Hopfenbuche, ostrya carpinifolia), ki
veliko hitrejsi raste, kakor poprejsnji beli gaber, scer
se pa tudi ravno tako rabi. — Oba se po semenskim
zernju mnozita in o jeseni sejeta. —

- (Dalje.)

jajo. Ko je prisel Anglezki poslanec Lord Amhorst s svo-

nov) tega oglja da nek 4 cente potaslja. — Njeno zer-

e

KHako Kilajei za gnoj skerbé.
Ni ga ljudstva, kakor so Kitajci (Kinezje). Mar-
sikteri se bo smejal, slisati, kaj Kitajei za gnoj vgan-

jimi ljudmi v Peking (poglavitno Kitajsko mesto), so
Kitajer zmiram za njimi bili, in vsaciga spremili, c¢e
je sel svojo potrebo opravit. V Pekingu nimajo stra-

nis (sekretov), ampak velike perstene posode, kjer ¢lo-
vesko in zivinsko blato, in kar se scer v kKuhinji prec

verze, nabirajo. Je posoda polna, se berz prodd ali za
socivie zamenja. Tisti vozicki, na kterih socivie v mesto
vozijo, pripeljejo vselej mehkiga gnoja domu za verte.
Roznina, kosti, saje, pepél, perje, dlake — vse se za gnoj
porabi. Brivei, ki tudi lasé strizejo, jih naberajo v za-
kelj in prodajajo vertnarjem, zato tudi zastonj ljudi
strizejo. — Pri ti veliki skerbi za gnoj ni ¢uda, de je
njih polje tako neizreceno rodovitno.
Slovenci! posnemajte Kitajce.

1090 cekinov!?

Svitli nadvojvoda Janes so ze v letu 1846 zasta-
vili 100 cekinov tistimu v darilu, ki bi na naslednje
vprasanje nar boljsi odgover dal: ,Kaj je tega krivo,
de so posli vedno slabeji, in s cim bi se dala ta napaka,
ki je kmetijsiva v veliko skodo, odverniti?¥ — Nihce
dosihmal se ni na to vprasanje také odgovoril, de bi bil

teh 100 cekinov zasluzil.

Nasvel novih mesecnih imeén za v se
Slovane.

Slovani imamo, kakor je znano, razun 12 latin-
skih, 34 mesecnih imén. To nadlogo odpraviti, so se

od vec strani mnogi sveti zasliSali; tode potrebam niso
zadostill.

mesecne iména dobiti, jih niso po pravi poti iskali

Zidelo se mi je, de ti, ki so hotli pripravne

Zato sim poskusil, na novi podlagi, po novim zmislu
za veselno slovansko rabo perpravne mesec¢ne ime-
na osnovati. Moje premisljevanje me je nasledece na-
potilo :
I.
Od stirih letnih casov se trije, namrec¢: léto.

jesen, zima v vsih slovanskih narecjih enako gla-

sijo. Samo tisti letni cas, ki po zimskim spanju vso
natoro v novo ozivi, to je spomlad, ima razne iména;
postavim per Slovencih: spomlad, vigred, pri Ilir-

Jih proleto, per Poljcih wiosna, przednowek,

per Cehih wesna, jaro, per Serbih proletje, ino
per Rusith wesna. Ker pa ta razlicnost imén za eno

ino tisto rec vesolni vzajemnosti in zedinjenju skodje,
ino razumnost med narecji zlo moti, tedaj svetjemo,
posebno v naso prihodnjo rabo ta létni cas tako ker-

stiti, de bo vsim umeven, zraven take osnovan, kaker
se v djanju pokaze, namrec¢: ker on vso natoro v novo
ozivi, bi bil ozivni létni ¢as, ali oziven imenovati.
Tedaj naznanimo za naso daljno dodélo 4 létne case:
oziven, l1éto, jesen, zima.

1L

Vsaki teh 4 létnih casov se v 3 enake oddelke
razdeli, tako de pervi oddelk zacetku, drugi sredi,
in tretji koncavi létniga casa spada. Te oddelke m e 5=
¢ce imenujemo.

Tedaj pristojé vsakimu létnimu casu frije mesel,
zato imamo: tri ozivne, tri jesenske, ino tri
ZimsKe mesce.

Ti trije mesci pa vsaciga létniga casa se morajo
kakor v natori, tako tudi z besedo med sabo razlociti.
Vsak mesec mora svoje razlicno imé imeti. Gotovo je
nar bolj perpravno, umevno in naravno, ce jih pe-
tem, de pervimu zacetek, drugimu sreda, in tret-
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jimu konéanje létniga ¢asa pristoji, tudi v besedilu
razlo¢imo. Po tem takim je pervi mesec, ker létni cas
zacne, nar pervi, zgodni ali rani mesec, drugi )e
sredni, in treti je, ker létni cas konca, nar pozneji
mesec eniga posebniga léiniga casa.

I. Zaumen, de je en mesec rani ali sredni ali
pozni se z enakimi besedami: rano, sreda, pozno
— (0 pa

ILF de je vsaki teh mescov eniga posebniga, tedaj
razlicniga létniga casa se lahko z imenam ravno te-
oa létniga ¢asa, — tedaj obojno z perpravno sklenitvo
obojnih besedi lepo zaznamva.. Ce se po tem vodilu
rano, sreda, pozno z imenam létnih casov perprav-
no sklenejo, se dobijo vsi mesci posamesnih Ilétnih ca-
sov, ino celiga léta skupej po ti nasledbi:

Ranoziven — Tz, Ranojesen — rj.

Mirz September
E: Sredoziven — sz, = ) Sredojesen — &j.
< April - October
= } Poznoziven — pz. ™ | Poznojesen — pj.
May November
Ranoléten — rl. Ranozimen -— rz.
Juni Dezembher
o ) Sredoléten — sl. = Sredozimen — Sz.
2 Juli o= Jinner
Poznoléten — pl. Poznozimen — pZz.

3 August Februar

Ce pa to naznaniti hocemo, de se o pervim mescu
létni ¢as zacne in njega veljava zmirej bolj raste, te-
daj rast zadobi; —— de v drugim mescu svojo nar veci
mo¢, ali verhno moé¢ razodene, — ino de v tretjim
mescu létni ¢as od svoje nar viksi stopnje odjenjuje,
ino odpada, tako dobimo po prejsnjim vodilu te per-
pravne iména: Rastoziven, Verhoziven, Pado-
ziven, — Rastoléten, Verholéten, Padolé-
ten, — Rastojesen, Verhojesen, Padojesen,
— Rastozimen, Verhozimen, Padozimen, ali
v drugi podobi: OzZivnorast®),0zivnoverh, Oziv-
nopad, — Létorast, Létoverh, Letopad, —
Jesenorast, Jesenoverh, Jesenopad, — Zim-
norast (Zimorast), Zimnoverh (Zimoverh),
Zimnopad (Zimopad.

I. Z povzemo teh mesecnih imén se spomin letnih
¢asov sam od sebe v ¢loveku obudi, zive ohrani, ino
ze per golim zreku mesecniga iména se hitro razvidi,
kterimu Jléinimu casu kak mesec perstoji, Kkar se
per dozdajnih le malo, per latinskih imenih clo ni mo-
zlo zgoditi. Ce se ranozimen zaslisi, se ze razun
tega, de se spomin létnih casov obudi, pri ti prici vé,
od kteriga létnih casov je goverjenje.

II. Gledé posamesnih mescov je izobrazenimu, ka-

kor tudi prostimu ¢loveku lahko razvidno, pervic: V
kteri posebni 1étni cas kak mesec spada in dru-
gi¢, kteri mesec med tistimi tremi je, ki se poseb-
nimu létnimu casu pristejejo. Ce sredozimna beres,
ti ze beseda sama pové, od kteriga létniga casa je go-
vor, ino tudi hitro razlocis, kteri mesec med tremi
tistiga létniga casa je imenovan. Tukaj 2. ali sredni
mesec zimskiga casa,

III. Te mesecne iména niso prevec splohne, Kjer
se po njih pervi¢ posamesni létni casi med sabo,
ino drugi¢ tudi njih zacetik, sreda in koncava
zivo naznanijo, kakor jih v vsih slovanskih dezelah ali
po natori, ali po koledarju razlocim. Zraven pa tudi

") Te besede se, de je vsim narecjem enako vstrezeno, po
staroslovensko sklanjajo; postavim: Ranoziven, rod, ra-
nozivna, dajav, ranozivnu, Sredolétna. Pozno-
zimnu i, ¢ d. |

*) Namesti ozivnorast bi bilo tudi jarorast, jaroverh,
jaropad, dovelj dobro. Jaro je v c¢eskim In poljskim
narecju razum wesna ino wiosna za spomlad navadno, v
drugih narecjih pa v enakih ali podobnih zavmenth znano
ino rabijeno, postavim per Slovencih jarozito 1, t. d.

Pisatelj,

niso predeljec v enostranost ino zmotljivost dognane,
kakor postavim: Cveten, Cerven, Serpen, Li-
stopad, Mlatnik, Veterniki.t.d. — Taka nazna-
va se prevec na tesno podnebje ozira, ino se per ob-
sirni obmeji slovanske lastnine clo rabiti ne more. Ako-
ravno létni casi pri obilni sirjavislovanske omeje v teh
ali drugih dezelah z razlicno mocjo in veljavo nasto-
pijo, tako se vender povsod, ker se létni casi ali v
naravi, ali po koledarju razlocijo, tudi njih zacetik,
sreda ino koncanje dostojno razloci. To pa kolikor
je brez splohnosti ine enostranosti mogoce, gori nasve-
tovane mesecne iména pripravno naznanijo.

IV. Te mesecne iména ne delajo, gléde na ptuje
mesec¢ne iména druzih jezikov, nobene zmesnjave ino
spodtike. De je ptujec le toliko izobrazen ino prebri-
san, de prevdariti zna, kteri njegovih mescov v zace-
tik, sredo ali koncavo létniga casa spada, tudi hitro
vidi, kteri nasih imen se k negovim enako povzamejo.
V. Ta zaznava je cisto slovanska. Samesne
besede, rano, sreda ino pozno — rast, verh,
pad, — so ravno tako per Ilirik kakor per Sloveneih,
per Poljcih kakor per Cehih, per Rusih kakor per Ser-
bih v ravno tem poménu, v kterim jih tukej rabimo,
dobro znane, ne samo v pisarii, ampak tudi v obcim
prostim govorjenju. Tudi staroslovensini ni nobena teh
besed ptujka. Ne more se odreci, de bi tudi druge
besede ino druga podoba v ta namen enimu ali drugimu
bolj ali menj dopadle. Tode gledati se mora, de so
lepoglasne, porabljive, de so v vsih narecjih znane, de
nobene zmote ino dvojljivesti ne delajo. Gledati se
mora, ali vsim potrebam zadostijo. Tako postavim je,
mladoziven lepo; ali ;,mladoleten® je za jugoslo-
vane, Ilirce ino Dalmatince zmotljivo, dvojljive, ker
per njih mladoléto — novi 1éti v zimskim casu po-
meéni, i. t. d. Tudi imajo gor nasvetovane imena to
debro lastnost, de se v drugih narecjih skorej prav nic,
posebno kar glasnike zadéva, ne spremené. Tudi ce-
toziven, sredoziven, koncoziven bi napcno ne
bilo i. t. d.

VI. Te iména hitrimu previdu, djanskirabi ino
lahkimu spominu zlo sluzijo. Koliko se novincam per-
porocujejo, se iz tega vidi, de te iména vsak, ki jih
enkrat zaslisi, tudi vse, ali, kakor se posamesni let-
nica casa, ali pa vsih 12 skupej po versti, sledijo,
brez spodtike ino truda lahko ponavljajo. Nastop letnih
¢casov se z besedo sam napové. Tudi enaki zreki so
med ljudstvam dovelj znani, postavim: sredozimski
smenj, pozna jesen i. t. d.

VIIL. Tudi slovansko vzajemnost te mesecne iména
moc¢no podpirajo, ker je tnkej vsim Slovanam po vsih
narecjih enako vstrezeno. Nobenimu ni v prednost, ali
v skodo druziga kaj odvzetiga, panitudi nobenimu nic
prav noviga, neznaniga dano, kjer so se te besede ali
za te, ali za enake ino podobne zavmene po vsih Dna-
re¢jih v pisarii kakor v splohnim govorjenju ze do-
gtojno ino davno rabile. Tedaj imajo tudi v tem ime-
nitnim oziru lastnost vesolne slovanske povzeme.

Te prednosti in lastnosti nasvetovanih mesecnih
imén so me spodbodle, jih v spregledino razsodbo svetu
izrociti.

Skusal sim namrec¢, jih iz slovanske lastnine per-
pravno povzeti. Scer jih je dosti, ki povzemo latinskih
imén, samo zavolj hitriga, pa tudi slepiga — zjedinje-
nja svetujejo. Zedinjenje se scer po latinskih ime-
nih zgoditi zamore. Tode te iména so Slovanu ptuje,
nerazumljive, nedomace, ne slovanske ino tudi
lahkimu spominu, hitrimu sprevidu, djanski rabi ino
natorni neznavi ne sluzijo. Janugr, Martius, Ju-
lius, Augustus i. t. d. se vezejo s posebno rim-
sko zgodovino in njih malikovanjem, tode s nagso zgo-
dovino v slovenstvu nobene natorne vteke in zveze ni-
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majo, tedaj zmirej ptuja kljuka ostunejo, na ktero Pn-:
gatost, gladkost ino okroglost domaciga jezika obesati
hocejo.

Ce latinske iména povzamemo, se bomo le na
ptuji podlagi, s ptujim nerazumljivim pomockam zjedi-
nili. Tudi bi bilo nespametno, zdaj h latinskim ime-
nam perbezati, ko jih Serbi ino Rusi, kteri zmire) bolj
marljivo ptuje blago odberajo ino popusajo, sami 8 Blﬂ-.
vanskim premeniti hocejo. Tedaj se vesolni povzemi
latinskih mesecnih imén vpreti moramo, ako Slovani
zedinjenje na domaci podlagi zlastnimi perpomocki,
s slovansko lastnino doversiti hocemo. Jernej Lencek.

Misel o musealnom diruzivu.*)

Kamenena hmota ') se cisto in krasno glati ), rast-
ljiina lepo raste, zivcno ustrojstve ®) se zivljenja obra-
duje, kader so isti pomeri nazocni in zdruzeni. Ravno
to velja o zivljenju rodine, tovarstva. Podjarmeni Slo-
venec pravi: ,da bi bila le edinost med nami, in blagor
nam.“ Ni davno, kar se je glas o zdruzenju Slovencov
odmeval. In res cesar je za zivljenje posebej potrebno,
je treba tudi k ob¢énimu, dusevnimu zivljenju. Dusevno
zivljenje obsezuje vede, umetnosti. Tudi u beli Lju-
bljani se dusevniga zivljenja dosti kaze, — ali ko ve-
jice same brez ukoreninjenja in debeline. Kmetijsko druz-
tvo za se, slovensko druztvo samotno, dogodivsine druz-
tvo ravno tako, prirodospitno druztve u tihem in sa-
motno — vse le za se, in nazadnje le malo Koristi.
Tako se je tudi drugim narodam godilo, in nekterim se
se zdej godi. Postale so akademije?), na priliko:
Parizka, Petrogradska, Berolinska, Monakovska; dru-
zod spet musealna®) druztva z razlicnimi oddeli.
Res je, da so nektere same tovarne in tudi malo ko-
ristne , ali one so vse prevrate prestale in velikansko
zivljenje se javi. Dosti predsodkov se bo o tem slisalo,
ali po pravim precenenju bodo zginill. Vitesl, Z.

Zasiran pripravnosii slovensRiga
Jezika za sodnijske zapisnike.

Z velikim velikim zacudenjem se je sploh unidan v
Dunajskim vradnim casniku v nevradnim oddelku raz-
jasnjenje bralo, zakaj de se se zdej ne dajo sodijski
zapisniki (protokoeli) v slovenskim jeziku pisati. Preden
to razjasnjenje presodimo, ga podamo bravcam v slo-
venskim jeziku:

wNa Krajnskim“ — se tam bere — ,je bila kakor je
znano, vec let navada, zapisnike v kazinskih zadevah
tacih oséb, ki so le slovanski jezik razumele, tako iz-
delovati, de sodnik, ki je bil vodnik zaslisanja, in slo-
vanskiga jezika popolnama umen, je zatozeniga in pa
price scer v slovanskim jeziku izpraseval in zasliseval,
pisavec pa, ki je bil tudi slov. jezika popolnama umen,
je zapisnik v nemskim jeziku pisal. Dezelno nadsod-
njistvo v Celjovcu, ktero je spoznalo, de je toravnanje
§. 169 in §. 210 kazinske postave zares nasprotno,
je skusilo to ravnanje odpraviti ter je 9. kimoveca t. 1.
vsim sodijam na Krajnskim ukazalo, de naj se pri pri-
cah in tozencih, ki le slovanski jezik razumejo, za-

#) Obljubljeni sostavki za Novice nam bojo dragi in prosimo
za-nje. Le edino samo zelimo, da so prav po domace
spisani tn veakterimu braveu lahko umevni. Namen »No-
vic« to terja. Vred.

" Homot se slisi pri nas in pomeni stvar brez redu.

?) Glat, Kkrystal, je cisto marodno, bolje tedaj kakor prekla-
dano: viedenec,

) Ustrojstvo, organismus od stvoriti, 1. t. d. |

) Akademija, a in Kadmus, po kterim se je 1zobrazenost

u starodavnih casih do nasih Krajev preselila,
) Museum, ravnolicno z misliti, tedej mesto, kjer se
migll. Pisatel].

pisniki v slovenskim in v nemskim jeziku pisejo, zra-
ven pa prisezen tolmac¢ poklice. Pokazalo se je pa po
enoglasnih naznanilih vec kolegijalnih in posamesnih
okrajnih sodnic, de ni mogoce, ta ukaz spolnovati, de-
loma zaté, Kker pisanje zapisnikov v dveh jezikih je
silno zamudno in trudno, deloma in posebno pa zato,
ker, po enoglasnih naznanilih dezelniga nadsodnijstva
za Korosko in Krajnsko in general-prokuratorja, scer
vei(??) vradniki na Krajuskim slovanski jezik tako raz-
umejo, de zamorejo v njem govoriti in v zaslisanje po-
klicane zaslisevati, de ga pa— razun malokterih —
veci del pisati ne zna. Ker ta neznanost po nazna-
nilih dezelnih vradij se ne najde samo pri uradnikih,
temuc tudi sploh v dezeli, je ta skusnja prepricanje
viemelila, de slovanski jezik sedaj se ni toliko izobra-
zen, de bi se zamogel pri sodijah kot vradni jezik ra-
biti. To je dezelno nadsodnjistve in pa general-pro-
kuratorja napotilo, ministerstva pravosodja nasvetovati:
de naj se tudi prihodnjic zapisniki, ki se z osebami na-
pravljajo, ki le slovanski jezik razumejo in ¢e ga tudi
sodnik in pisavec razumeta, le v nemskim jeziku pi-
sejo.“

»Na to je ministerstvo pravdosodja dezelnimu nad-
gsodnjistvu na Koroskim in Krajnskim odgovorilo: de
imata scer po postavi na Krajnskim in v slovenskih
okrajnah Koroskiga nemski in slovanski jezik za sod-
njiski jezik veljati, de naj se tedaj zapisniki s tozenci
in pricami, ki le slovanski jezik razumejo, pravilama
v slovanskim jeziku pisejo, — de pa z oziram na raz-
mere, ki sta jih nadsodnjistve in general-prokurator
razodela, mora za zdaj se izjema od te postave ob-
veljati. Po tem je bilo tedaj doveljeno, de naj se vse-
lej, kadar se osebe le slovanskiga jezika zaslisujejo,

¢ce sodnik nima zapisovavea pri sebi, kieri slovanski

jezik tudirocno pisati zna, in ¢e sodnik in zapisovavec
jezik zaslisaniga razumeta, zapisnik v nemskim jeziku
pise, zapis pa potem zasliSanimu v slovanskim jeziku
pred bere. — Silne vzroke tega ukaza, ki se vpira na
to, de je rocnost v pisanju slovenskiga jezika le malo
razsirjena, sploh na znanje dati, se nam je za to po-
potrebno zdélo, de se napcnim razsodkam v okom
pride.* —

Tako se glasi spis v Dunajskim listu. Kdo ga je
spisal, ne vémo, — toliko je pa gotovo, de pisavec vkljub
zgodovini in sedanjim uvladnimu jeziku od slovenskiga
jezika, clo ni¢ vediti noce, ker vedno le od slovan-
skiga govori. Ali morebiti 8 tem, de na nas jezik
bije, vsim slovanskim jezikam hoce vgodnost za pi-
sanje zapisnikov odréci? Zna biti. Kdo zamore vse
skrivnosti danasnjiga casa zapopasti! — Pa pustimo to,
in preglejmo razjasnjenje.

(Konec sledi.)

Slovenske narodske pesmi
v nemsko prestavljene.
(Dalje.)

Razun tega razjasnjenja narodskih pesem se drugih
opomb v predgovoran najdemo. Pa one niso za nase
bravee tolikanj vazne, ker vecidel le vodila zadenejo,
kterih se je bilo treba derzati pri zbiranju pesem za to
knjizico, in pri njih prestavljanju v nemski jezik. Sli-
sali smo, s kako goreco besedo nas rojak nekdanjost
nasiga naroda popisuje. Pa tudi njegov razsodek Vv
sedanjih prizadevah Slovencov, s kterim pregovor
sklene, lepo dokazuje pravicnost in postenost nemskiga
pevea, kteri se ne da od jednostranesti prevariti, da b
Slovenca razzalil, ali v Kkrivi sodbi njemu prihodnost
odrekel. Toraj tudi konec tega krasniga wuvoda tukaj
pristavimo , ki se takole glasi:

~Preglejmo se enkrat v to zbirke vzete pesmi,
kterih
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kierih vrednost izdajatelj nikakor ne preceni, kterih po-
gubo bi pa jake omileval. Veci del teh pesem in naj
lepSi izmed njih se nam kot prisini pa le raztreseni
ostanjki nekdaj veliko obsirnisi politiske poezije sloven-
skiga naroda pred oci stavijo. Njih nocasno utihnjenje
v poznejsih debah je pa’ tudi znamnje , da njih pravi
studenc zivljenja ze posahnuje, ker po opombi nekiga
bistroumniga pisatelja®) so si valovi casa ravno
nasprot z valovi reke; uni merlice potopi)o
in le to. kar je zivo, na poversju neso. Pred
nekimi 1éti bi morebiti marsikteri, to zapazivsi, mislil,
de v slovenskih dezelah slovanski zivelj nemskimu oma-
suje, — ali posebno v mar mnovejsi dobi se je zmota
tega usodka skazala. Ta prikazek se pa iz tega, ce-
sar nas tudi drugod skusnja uci, lahke razjasniti da.
Zmage narasajoce omike preganjajo samostojnl pesniski
duh narodov; osobite stare sege ljudstva se obcinskim
oblikam nove izobrazenosti umikujejo; domaci junaki
nekdanjih ¢asov, brez kake vezi s sedanjostjo, pobe-
gnejo iz ust naroda v starinske liste zgodovine, in na
mesto umirajo¢e narodske pesmi nastopijo dopadljivsi
stvaritve umetniskiga pesnistva. Ta v zgodovini
vterjena sprememba v omiki se je tudi tukaj Z€ . pre-
vagnila, in v domovini nasih pesem 8 nemstvo in slo-
vanstve, jako oborozena, v boru nasproti stojeta, —
obadva od domacinov branjena, le s tem razlockam, de
enim globoko vkoreninjeni nemski zivelj, drugim zbu-
jeni narodski duh, ki tudi v politiske zadeve sega, vec
veljavnosti ima. Nemstvo, na videz prevagajoce, po-
polne obstojne zmage se ni zadobilo; pa tudi slovanstvo
se Se zmaganiga ne spozni, marvec, dolgo casa se
boja ogibavsi, mlajsi in krepkeji trumo vnovic v vojsko
pelje. Na ktero stran se zelje nemskiga pevca na-
zibajo, pa¢ ne bos dvemil; ali on ni tako tesniga ser-
ca. da bi praviéniga tirjanja mogocne iskrenosti in ju-
naske kreposti tudi v nasprotnim taboru ne spoznal, in
da bi, nepremakljivo le svoje stranke se derzec, Visji-
sa svet vladajo¢iga klica preslisal, ki iz mogocniga
¢lovestva doniin pred kterim kricanje posamesnih na-
rodov utihniti mora, kakor beseda posamesniga cloveka
pred glasam celiga naroda. De se imenitne vprasanja,
ktere clovestvo zadevajo, brez pripomo¢i mogocne slo-
vanske rodovine obstojno dognati ne zamorejo, tojev
nar novejsi débi stara, kosata slovenska lipa s svojim
na daleke se glasecim sumenjem dovelj razumljivo za-
povedala. Vejcica tega drevesa pa se je ze nekdaj v
pesmih nase zbirke gibala.®

S tem sklene slavni pesnik predgovor zbirke slo-
venskih narodskih pesem.

(Dalje sled.)

Novicar iz slovenskih Erajev.

Spod Marburga 9. listop. —a — Ljube No-
vice! od vsih krajev mile Slovenije od letasnje nimaste
letine le zalostne glase prinasate. Bodi Bog milosten!
tudi mi se moramo vasim tozbam pridruziti. S$lavno
Marbursko krogovinsko poglavarstvo se je tuonda na
viso vlado z opominom obernilo, da bi se grozeci sili
k létu nekako v prestrege slo. Ino res! sterni je ei-
sto malo, vina le troha in sadja nekaka mervica. Tudi
koruna, ali kakor tu pravijo, boba, je le betva, in se
to hoce gnjiti; zelja, répe ino merkevce pak se velja,
kar je je. Hvala Bogu! de imamo ravno zdej lepo
suho vreme za ozimino! — Pri nas so se ljudje sred-
njo mero zdravi, aliv Cresnjevei med Poljcanami ino Bi-
stricoj razsaja uzé crez pet tednov zlo hudobna kolera
bljuvnica, nehava sicer, vendar jih je, kakor govorica

*) Rob, Prutz, die politische Poesie der Deutschen, In Lit.
hist, Taschenbuch 1843.
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eré, mnogo ¢ez sto vzela; tri hise so preé celo izmerle.
Tudi griza ino merzlica ste nekoliko popred hudo de-

lale. — Razboji ino vmés celo uboji se na redko gode,
ali tatvin veé, posebno Ziveza. — Nasi vsakakor srecno

izvoljeni zupani si veliko truda ino studa uzivajo; nad
njimi se zdej oCitno kaze zreli sad nasih doslesnjih opa-
kih ljudskih Sol, ktere so se, Bogu ino clovekoljubom
bodi potozeno! kakor pred leti: nemskuta, ta stara
mora nase narodne omike =ilno davij; nikdar si mni-
kake najmenjSe premene ne wupa, Ker se na 1zrazne
ukaze od drugoed caka. Kadaj bo zasijala zarija ljud-
ske omike! V tej zdaj Cirkovski dekanii je bil 4. t. m.
osmi uciteljski zbor: lepe reci so se govorile, inoto
je za sedanjo pripravo osnovo ucivnic na kmetih — zadosti.
Iz Bresc. —o— 5. dan t. m. so nam pripeljali
nov zvon sSe cez 24 centov tezak, iz Ljubljane, ki, ga
je slavni zvonar g. Samasa s toliksno umetnostjo vlil,
de ga je cela fara, ki je denarje za-nj zlozila, sercno vesela.
V nedeljo 10. dan t. m. so ga z veliko slovesnostjo v
zvonik obesli. Veseli nas, de imamo zvonarja na Slo-
venskim, ki ga mu ni kmalo para. Samasatovi 1z-
delki so zares prave mojsterske dela!
I= Celja 16. listopada. —s— Ze od 11.t.m. -
imajo pri nas porotno sodnijo, to je,sodnijo po priseznih mo-
zéh. Ta dan zjutraj je bila perva, 13. t. m. pa dru-
oa taka obravnava. Svetovavec c. k. Graske nadsod-
nije, . vitez A cula je predsednik porotne sodnije’v Ce-
1ji. V. prihodnjih ,Novicah“ bome kaj vec od tega
povedall.

Iz St. Vida nad Ipavo. 0O postavnim casu se
je tudi v Ipavskim St. Vidu sola zacela, in scer — Z
neko slovesnostjo.. Nas, ze od zadnjiga solskiga izpra-
Sevanja znani, mladi govornik Albert zl. Zivicho-
fen je namre¢ pervi solski dan svoje obilno zbrane to-
varse in tovarsice z lepim ginljivim nagovoram s 8vo0jo
navadno prisercnostjo in njeznostjo pozdravil, ter jih
opomnil h neutrudeni marljivosti, h lepimu zaderzanju
in h dolzni hvaleznosti prot svejim wucenikam in prot
nasimu svitlimu Cesarju. Po dokoncanim nagoveru je
enoglasno po celi Soli veselo ,Zivio“ zadonelo, in vsi
ucenci in ucenke zapojejo v lepim soglasji ,Uesarjevo
pesem®. V nepopisljivi radosti se mi je serce topilo,
slisati, s kolikénim ognjem so nedolzni otrocici to veli-
castno pesem povzdignili. Nedvomljivo je to spriceva-
nje, de mati Slava ze v mlade serca svojih otrok do-
moljubje in zvestobo do predstola z veliko skerbjo za-
sajuje.

Iz Dolenskiga. —

L c. *) “V Smarski fari ste se
upanii Smarja in Grosidploe (Razsiplo) volitve zu-
panov in svetovavecov prav lepo doversile. Volivel 80
se také mirno in lepo obnasali, de jih je bilo veselje
viditi. 1z tega lepiza obnasanja se lahko vidi, de so
prebivavei omenjenih dveh sosesk pametni mozjé in de
so se z razlago zacasne srenjske postave natanjko so-
znanili, kar se Se ve¢ iz tega povzame, ker niso dveh
Suntaveov. ki sta se bila iz bliznje okolice k njim pri-
klatila in jih pri volitvah ovirati mislila, nikakor poslu-
jali, ampak jima roc¢no pot pokazali, kterosta bila pri-
sla. Posebno lepo in mozko se je v ti zadevi obnasal
o Jozef Jagodic, ki je imenitnost svobodne volitve
{ako lepo razlozil, de sta imenovana podpihavca kmalo
veés pogium zgubila in svoje kopita pobrala.

Iz Dolenskiga 14. listopada. Prerajt za gruntno
odSkodnino z nekdanjimi podloznimi Rakovnske grajsine
oré tako gladko in ¢isto naprej, de je veselje. Veci
del sploh pridejo k prerajtu, in prevzamejo precej pla-
¢ilo ali dolga od 1éta 1848 ali kapitala. Tisti pa, ki
zavolj menj premoznih okoljstav precej placati ne morejo,
britna pla¢ila zagotovijo. Ze nekaj tavzent goldinar-

¥) Nerado zakasnjeno. Vred,
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jev je za precej placilo zapisanih. — Enako lepe so se
neki tudi podlozuni druzih gospoisk iz daljnih krajev ob-
nasali. Tako se védejo mozjé, ki pravico spoznajo, in
kteri v krajih prebivajo, v kterih se satan ni tiste ljuli-
ke sejal, od ktere so Novice v 26. listu t. 1. tako res-
nicno govorile. Zalibog! de ni povsod taka, in de ne-
kteri, zapeljani po laznjivih prerokih, noéejo priti k
prerajtu, in ce tudi pridejo, se gerdo obnasajo in le
vedno eno trobijo, de je vse prec¢, vse dolj — in od
ces. patenta od 7. kimovea 1848, in 4. susca 1849
ni¢ vediti nocejo, in kterim se od nekiga patenta sa-
nja, kteriga nikoli ni bilo in kteriga nikoli niso vidili;
takim se cesarski sluzabniki distriktnih komisij le
grajsinski najemniki zdijo, in vse odskodninsko delo
yim je le sleparija! 0j grézna slepoia, ktera vse ce-

sarske postave taji in se stem le sama sebi nar veci.

skodo dela! -.

Iz Dolenskiga 18. nov. n. Z veseljem slisimo,
kako lepo distriktna komisija za odskoedovanje zemljis v
Visnjigori napreduje; tako postavim je obljubilo ze
veliko podloznikov Rakovniske grajSine dozdaj ¢ez 2560
gold. kapitala precej odrajtati, med tem, ko je ze vec
druzih grajsin enake poravnanih. Nadjamo se, de
bo wvsaki bolj premozni podloznik enako storil, ker
mu polem ne za kapital ne za obrest (¢imz) ni¢ sker-
beti treba ne bo; on bo sam svoj gospod. Ali, de gré
to delo tako dobro spod rik, se imamo tudi gosp. Gut-
manu, komisijnimu vodju, zahvaliti, ki z nekdanjimi
podloznimi tako lepo in se po domade pogovarja, in kar
Jim je vediti potreba, jasno razklada, de skoraj vsak

popolnama zadovoljin domu gré. Secer pa tudi zamore-
mo reci, de se tudi kmetje vecidel pametno vedejo,

neposlusajoci tistih brezvestnikov, ki vun in van brez
pravice vpijejo: .Vse je prec, vse je prec.“ De gosp.
Gutman tudi, kakor se spodobi, v domac¢im jeziku
kmetam dopisuje, nam ni treba opomniti, le samo to bi
se zeleli, de bi se razloéno iména in dan pisale, ker
hitro pisanih listov prosto ljudstve brati ne more. —
Po naznanilu ,Casnika“ se misli ena podruznica Visnjo-
gorske Komisije, mnogim vosilam zadostiti, zacasno v
Mokronog preseliti.

Novicar iz Fgubljane.

12. dan t. m, je bila v Ljubljani volitev mestniga
zupana. Ker po postavi Ljubljanske zupanije mora iz-
voljeni cezpolovico glasov vsih 30 odbornikov, te-
daj 16 glasov, imeti, in ker te ¢ezpolovi¢nice nobeden
pri 1. volitvi ni dosegel (g. Ambroz je 15, g. Dr.
Burger za njim nar vec, namre¢ 9 glasov, dobil) se
Je moglo vnovic voliti. Pri drugi volitvi je dobil g.
Ambroz 16, g. Dr. Burger pa 11 glasov; — toraj
je bil g. Ambroz za zupana izvoljen, kise je po tem
z lepim govoram zahvalil za zaupanje, ki se mu j& Z
1zvolitvijo skazalo, in ktero si bo, ce tudi presvitli Ce-
sar to volitev poterdijo, z neutrudljivim obnasanjem v
prid Ljubljanskiga mesta zasluziti vedno prizadeval.
In le ta prid Ljubljanskiga mesta je bil edini nagib,
ki je odbornike pri ti volitvi vedil. G. Ambroz, ro-
jeun Ljubljancan, dobro znan z vsimi razmerami Lju-
bljanskiga mesta in vnet za blagor svoje domovine , je
bil delj casa kantonski komisdr, bo tedaj vedil tudi v
vsih postavnih zadevah prav ravinati; v govorjenju ka-
Kor v pisanju obéh jezikov je popolnama mojster, kar
Je Ljubljanskimu Zupanu neobhodno potrebno, in ker mu
zraven zive dobre volje za mestni prid njegov se-
danji stan tudi tolike ¢asa pripusti, de se bo zamo-
gel velikim nalogam in dolznostim svojiga poklica ves
a, zakaj de

in popolnama vdati — go vse to spricanj

T —

Natiskar zalo

zupanija mnovincov odrajtati.

se bo tudi v sledece klase séglo.
kteri kvantajo, de se bojo pri naberi ze fantje od 16.
léta nabirali, ampak le pri tistih se ima zaceti, ki bojo
konec grudna tega léta 20. léto dopolnili.

80 odborniki njega izvolili, kierimu je mesto ze poprej
pri volitvah odbornikov posebno zaupanje s tem ska-
zalo, de je bil — v primeri stevila voliveov volitnih
redov — med vsimi odborniki z nar obilnisimi glasovi
1zvoljen. — Pred volitvijo zupana se je sklenilo, de naj
zupan stanovanje v mestni hisi brez placila ima, zra-
ven tega pa se 1500 gold. na léto in za kurjave 100
gold. — Gosp. Dr. Dragotin Melcer, dosihmal v sluzbi
pri Celjovski c. k. bgkvarnici, je te dni sluzbo skrip-
torja pri c. k. Ljubljanski bukvarnici nastopil. — Danes
Je po druzbinih postavah velki 1étni zbor kmetijske
druzbe v Ljubljani, kteriga pa odbor ni mogel dolgo
poprej ocitno napovedati, ker mni vedil, ali bojo tudi
svitli nadvojvoda Janez ta dan poterdili. — Nas ne-
virudljivo pridni g. fajmoster Vertove je lepo ,8po-
rocilo slovenskim vinorejcam“ spisal, ktero bo-
mo se letasnjo léto Novicam v posebni dokladi prilozili.
V ocitni dokaz neutrudljive pridnosti nasiga slavniga
ocaka slovensine naj bo castitim braveam tudi to na-
znantlo, de je g. fajmoster obcinsko zgodovino (all-
gemeine Weltgesehichte) v slovenskim jeziku ze do
cesarja Avgusta dognal; 27 velicih pa tanjko pisa-
nih pdl je ze gotovih, za to ker se je g. pisatelj pri
Grekih in Rimeih, od kterih nasa omika izvira, delj
pomudil; v daljnim spisu se pa misli bolj ob kratkim wvésti.
Bog ohrani ljubo zdravje slavnimu mozu, de nam to in
se vec druzih del podeli. — Nas mnogospostovani de-
zelni poglavar g. grof Chorinsky je prisel iz Dunaja
nazaj; za gotovo in z veseljem vémo povedati, de vse
tiste govorice, ki so se po Ljubljani in clo po dezeli
zatrosile, de pride iz Ljubljane prec¢, so prazne kvante,

kterih se nam v Ljubljani ne manjka, ker on ni nikdar

na odhod mislil, ampak je prav rad v Ljubljani,

Novicar iz mnogih Erajev.

Govorica od vejske je ta teden zlo potihnila, ker
se je Pruska vlada z avstrijansko zopet v belj prijazne
pogovore spustila. Tudi cena srebra, ktero nekteri za
znamnje boly vedrih ali oblacnih casov imajo, je spet
nazaj sla do 23. Ce pregledamo armade, ki jih ima
sedaj Avstrija po mnogih dezelah, ocitno vidimo njeno
veliko moc¢, ktero ze zdaj ima, ktero bo pa se povik-
sala po novi naberi vojakov, ki je razpisana zate léto.
Pri ti novi naberi se ima po ces. patentu od 5. grudna
1848. léta le s tem razlockam ravnati, de, ker se na-
bera (rekrutiranje) zlo mudi, imajo kantonski po-
glavarji veci del opravil prevzeti, in iz popisnih listov
1. t. d. narpoprej imena ftistih fantov sostaviti, ki imajo
iz pervih 4 klasov dolznost vojaskiza stani. Ko bo ta
imenik v eni zupanii napravljen, se bo 3 dni za pri-
tozbe pri zupanii nabil; 4. dan se bojo pritozbe razso-
dile, in kmalo potem se bo v oklicanih dnéh srecka-
nje ali lozanje zacelo, in koj potem se bo na mestu
sreckanja toliksna nabéra (sStelinga) zacela, kolikor ima
Ker zna biti, de se iz
pervih 4 klasov ne bo moglo dostojno stevilo nabrati,
Ni res, kakor ne-

Tiskarni popravki.

V listu 45. v dopisu iz Gradca 2. list. namest Dr. Ko-

vac beri Dr. Kopaé. — V listu 46. v sostavku »Slovenske
narodske pesmi v nemsko prestavljenez v 2,
namest svoje beri njihove — In v 5. verstli namest te vne-
ma beri vhnema te,

verstl

Danaé-njimu listu je pridjan 36. dokladni list.

znik Jozef Blaznik v Ljubljani.



